
3609 Bilag til f. 1.1. vedr. Den internationale Valutafondoverenskomst af 22. juli 1944. 3610 

yearly installments within three years of the 
date of termination or within such longer 
period as may he fixed by the Fund. The 
terminating participant shall discharge this 
obligation, as the Fund may determine, 
either (a) by the payment to the Fund of 
currency convertible in fact or gold at the 
option of the terminating participant, or (b) 
by obtaining special drawing rights, in ac- 
cordance with Article XXX, Section 6, from 
the General Account or in agreement with 
a participant specified by the Fund or from 
any other holder, and the setoff of these 
special drawing rights against the install- 
ment due. 

, 3. Installments under either 1 or 2 above 
shall fall due six months after the date of 
termination and at intervals of six months 
thereafter. 

4. In the event of the Special Drawing 
Account going into liquidation under Article 
XXXI within six months of the date a 
participant terminates its participation, the 
settlement between the Fund and that 
government shall be made in accordance 
with Article XXXI and Schedule I. 

\  SCHEDULE I 

ADMINISTRATION OF LIQUIDATION 
OF THE SPECIAL DRAWING 

ACCOUNT 

1. In the event of liquidation of the 
Special Drawing Account, participants shall 
discharge their obligations to the Fund in 
ten half-yearly installments, or in such 
longer period as the Fund may decide is 
needed, in currency convertible in fact and 
the currencies of participants holding special 
drawing rights to be redeemed in, any in- 
stallment to the extent of such redemption, 
as determined by the Fund. The first half- 
yearly payment shall be made six months 
after the decision to liquidate the Special 
Drawing Account.: 

2. If it is decided to liquidate the Fund 
within six months of the date of the decision 
to liquidate the Special Drawing Account, 
the liquidation of the Special Drawing 
Account shall not proceed until special 

sin forpligtelse ved at betale lige store 
halvårlige rater i løbet af 3 år, regnet fra 
opsigelsesdagen, eller i løbet af en af Fon- 
den fastsat længere periode. Den opsigende 
deltager skal opfylde denne forpligtelse i 
henhold til Fondens bestemmelse enten: 
a. ved til Fonden at betale de facto kon- 
vertibel valuta eller guld efter den opsigende 
deltagers eget valg, eller b. ved at erhverve 
særlige trækningsrettigheder i overensstem- 
melse med artikel XXX, afsnit 6, fra den al- 
mindelige konto eller i henhold til aftale med 
en af Fonden anvist deltager eller fra enhver 
anden indehaver og modregne disse særlige 
trækningsrettigheder i den forfaldne rate. 

3. Rater i henhold til enten stykke 1 eller 
stykke 2 ovenfor skal forfalde til betaling 
6 måneder efter opsigelsesdagen og ved ud- 
gangen af hver 6. måned derefter. 

4. Dersom den særlige trækningskonto 
bliver genstand for likvidation i henhold til 
artikel XXXI indenfor 6 måneder efter del- 
tagerens opsigelsesdag, skal opgørelse mel- 
lem Fonden og vedkommende regering fore- 
tages i overensstemmelse med artikel XXXI 
og Tillæg 1. i 

TILLÆG I 

FREMGANGSMÅDE VED LIKVIDA- 
TION AF DEN SÆRLIGE TRÆK- 

NINGSKONTO 

1. I tilfælde af likvidation af den særlige 
trækningskonto skal deltagerne opfylde 
deres forpligtelser over for Fonden i 10 
halvårlige rater eller i en sådan længere 
periode, som Fonden beslutter er nødvendig, 
i de facto konvertibel valuta og i valuta er 
fra deltagere, som er indehavere af særlige 
trækningsrettigheder, som skal indløses i sam- 
menhæng med afdrag, op til størrelsen af en 
sådan indløsning efter Fondens bestemmelse. 
Den første halvårlige rate skal betales 6 måne- 
der efter beslutningen om likvidation af den 
særlige trækningskonto. 

2. Dersom der træffes beslutning om likvi- 
dation af Fonden inden 6 måneder efter 
dagen for beslutningen om likvidation af den 
særlige trækningskonto, skal likvidationen af 
den særlige trækningskonto ikke fortsætte, 


